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SEZNAM DÍLŮ
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CZ
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VAROVÁNÍ!
Nepoužívejte dětskou houpací síť, pokud vaše dítě umí sedět, klečet nebo se 
přitáhnout.   • Dítě musí při používání houpací sítě ležet a spát na zádech. Dítě v 
dětské houpací síti nikdy nepokládejte na bok nebo na břicho.  • Hmotnost dítěte 
nesmí při umístění do dětské houpací sítě přesáhnout 15 kg.  • Nepoužívejte dětsk-
ou houpací síť, pokud vykazuje známky poškození nebo chybějících částí.  • Při 
používání dětské houpací sítě nikdy nenechávejte dítě mimo dohled. • Dbejte na to, 
aby dítěti v dětské houpací síti nebylo příliš horko. • Pravidelně kontrolujte pružinu 
dětské houpací sítě, zda není opotřebovaná a zrezivělá. • Menší děti by si neměly 
hrát v blízkosti dětské houpací sítě bez dozoru. • Mějte na paměti, že pružina může 
být časem kovově unavená. Pro zajištění optimálního výkonu doporučujeme při 
recyklaci nebo při koupi použitého výrobku vyměnit pružinu za novou.  • Kov o kov 
může uvolňovat kovový prach a kovové třísky. Proto musíte zajistit, aby byl látkový 
sáček pružiny namontován přes dodanou pružinu a malou karabinu.

Dětská houpací síť z organické bavlny 

a karabiny

Křížový kolík

Pružina s bezpečnostním popruhem  

a bavlněným sáčkem

Taška z organické bavlny

Matrace s potahem z organické bavlny

 1

 2

 3

4

 5

GRATULUJEME KE KOUPI DĚTSKÉ HOUPAČKY

Je důležité, aby dětská houpací síť byla správně nainstalována!  
 
Dětská houpací síť poskytuje vašemu dítěti bezpečné místo ke spánku, protože napodobuje 
dobu strávenou v matčině děloze. Přiložená pružina umožňuje, aby se dětská houpací síť 
nakláněla pohybem nahoru a dolů. Tento pohyb má uklidňující účinek na mnoho miminek, která 
jsou tímto pohybem obvykle ukolébána ke spánku.  
 
Pozitivně působí na většinu neklidných dětí, které např. trpí kolikou, refluxem nebo na děti s 
problémy se spánkem. Dětskou houpací síť lze používat pro děti do 15 kg. Vezměte prosím na 
vědomí, že houpací síť nesmí používat děti, které mohou klečet, sedět nebo se přitahovat.
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CZ

APLIKACE

Když je dětská houpací síť namontována, měli byste vždy před umístěním zkontrolovat, zda 
funguje, jak má než umístíte vaše dítě do dětské houpací sítě. Pokud vše funguje tak, jak má, je 
dětská houpací síť připravena k použití a můžete své dítě do houpací sítě položit. 

Dítě položte na záda doprostřed dětské houpací sítě a vždy se ujistěte, že jeho/její hlava neleží 
níže než nohy. Dávejte pozor, aby hlava dítěte nebyla příliš přitisknutá k hrudníku. Je důležité, 
aby byly dýchací cesty volné. Pod matraci můžete umístit složený ručník od oblasti ramen dolů, 
aby byla hlava dítěte mírně zakloněna dozadu. 

Dítě leží v houpací síti v mírném zakřivení do písmene C, které podporuje přirozený vývoj. Když 
má vaše dítě více jak 3 měsíce, doporučujeme použít naši vyztuženou matraci, která vytvoří v 
kolébce více prostoru a poskytne dětské houpací síti pevnější základnu. 

Upozorňujeme, že dětská houpací síť je teplejší než běžná postel. Dbejte na to, aby vaše dítě 
nebylo příliš teple oblečeno, a pravidelně kontrolujte, zda se vaše dítě v dětské houpací síti příliš 
nepřehřívá. Pokud je použita stříška/moskytiéra, musí být umístěna tak, aby k vašemu dítěti 
mohl i nadále proudit čerstvý vzduch.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

Dětskou houpací síť lze prát na 30 °C. Vyvarujte se 
příliš častého praní dětské houpací sítě, abyste snížili 
její nežádoucí opotřebení. Před praním vyjměte matraci 
a odstraňte karabinu a křížový kolík. Matraci lze prát při 
teplotě max. 30 °C. 

Přebytečnou vodu vymačkejte srolováním matrace do 
ručníku. Položte matraci do vodorovné polohy tak, aby 
uschla. Nezapomeňte matraci během sušení otočit. 
Případně lze matraci vložit na 1 hodinu do mrazáku. 
Doporučujeme matraci větrat 2× měsíčně venku za 
suchého počasí.

Pokyny pro praní

Hamaka

Matrace

Bavlněný potah

30˚ PP

30˚ PP

PP
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CZ
MONTÁŽNÍ NÁVOD

	 Nejprve namontujte požadované zavěšení (řetěz, držák rámu, stojan, kolébkový motor).

	 Namontujte přiloženou pružinu do závěsu pomocí jedné karabiny.

Poté otevřete látkový sáček a přetáhněte jej přes pružinu tak, aby byly zakryty 
všechny kovové části.

	
Zavěste dětskou houpací síť na druhý konec pružiny pomocí karabiny, která je na 
dětské houpací síti.

Nasaďte křížový kolík do středu dětské houpací sítě a provázek, přišitý na bocích 
dětské houpací sítě, uvažte kolem obou konců křížového kolíku a kolem dětské 
houpací sítě. Upravte polohu křížového kolíku tak, aby byl vodorovně a dětská 
houpací síť visela rovně.

	 Nakonec umístěte matraci na spodní část dětské houpací sítě.
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VÝŠKA

Před použitím dětské houpací sítě je důležité zajistit, aby mezi houpací sítí a podlahou byl 
dostatečný prostor. To můžete vyzkoušet následujícím způsobem:

CZ

Namontujte dětskou houpací síť tak, jak je uvedeno v návodu k montáži. 

Umístěte do dětské houpací sítě předmět, který odpovídá hmotnosti vašeho dítěte. 

Nyní narovnejte šňůru tak, aby byla co nejdelší. A to tak, že stáhnete pružinu, dokud 
se bezpečnostní popruh zcela nevysune. Když je bezpečnostní popruh zcela na-
tažený, ujistěte se, že mezi podlahou a dětskou houpací sítí je dostatečný prostor, aby 
se dětská houpací síť nedotýkala podlahy. Toto pravidelně kontrolujte.

1
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BEZPEČNOSTNÍ KONTROLA ✓
 
Zkontrolujte níže uvedené body, abyste se ujistili, že je dětská houpací síť používána správně.

Zkontrolujte, zda je závěs správně namontován.

Ujistěte se, že na dětské houpací síti ani na přiloženém příslušenství nejsou žádné 
známky poškození nebo závady. 

Křížový kolík musí být správně namontován a pevně přivázán k dětské houpací síti.

Mezi dětskou houpací sítí a podlahou musí být dostatečný prostor.

Ujistěte se, že jsou všechny karabiny správně zavřené.

Zkontrolujte, zda pod dětskou houpací sítí nejsou na podlaze žádné předměty.

Ujistěte se, že je dětská houpací síť umístěna v bezpečném prostředí.

Ujistěte se, že dítě nemůže sedět, klečet nebo se přitahovat. 

Ujistěte se, že hmotnost dítěte nepřesahuje 15 kg. 

Zkontrolujte, zda má dítě volné dýchací cesty (ujistěte se, že má dítě bradu vzhůru a 
od těla. Vaše dítě by nikdy nemělo být schoulené tak, aby mu brada tlačila na hrudník. 
To může bránit dýchání). 

Ujistěte se, že dítě není v houpací síti zabaleno v přílišném horku (Není příliš horké 
nebo zpocené na krku).

Zajistěte, aby k dítěti mohl proudit čerstvý vzduch.
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ZOZNAM DIELOV
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VAROVANIE!
Nepoužívajte detský hamak, pokiaľ vaše dieťa vie sedieť, kľačať alebo sa bez pomoci 
nadvihnúť. • Dieťa musí pri používaní hamaku ležať a spať na chrbte. Dieťa v detskom 
hamaku nikdy neklaďte na bok alebo na brucho. • Hmotnosť dieťaťa nesmie pri 
umiestnení do detského hamaku presiahnuť 15 kg. • Nepoužívajte detský hamak, ak 
vykazuje známky poškodenia alebo chýbajúcich častí. • Pri používaní detského ha-
maku nikdy nenechávajte dieťa mimo dohľadu. • Dbajte na to, aby dieťaťu v hamaku 
nebolo príliš horúco. • Pravidelne kontrolujte pružinu hamaku, či nie je opotrebovaná 
a zhrdzavená. • Menšie deti by sa nemali hrať v blízkosti hamaky bez dozoru. • Majte 
na pamäti, že kov pružiny sa môže časom opotrebovať. Na zaistenie optimálneho 
výkonu odporúčame pri recyklácii alebo pri kúpe použitého výrobku vymeniť pružinu 
za novú. • Trenie kovu o kov môže uvoľňovať kovový prach a kovové triesky. Preto 
musíte zaistiť, aby bolo látkové vrecko pružiny namontované cez dodanú pružinu a 
malú karabínu.

Detská hojdacia sieť z organickej 

bavlny a karabína

Krížový kolík

Pružina s bezpečnostným popruhom a 

bavlneným vreckom

Taška z organickej bavlny

Matrac s poťahom z organickej bavlny
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GRATULUJEME KU KÚPE DETSKEJ HOJDAČKY

Starostlivo si prečítajte návod na použitie, aby ste zaistili správne použitie. 

Je dôležité, aby bol detský hamak správne nainštalovaný! Detský hamak poskytuje vášmu 
dieťaťu bezpečné miesto na spánok, pretože similuje čas, ktorý bábätko strávilo matkinej ma-
ternici. Priložená pružina umožňuje, aby sa detský hamak nakláňal pohybom hore a dole. Tento 
pohyb má upokojujúci účinok na mnoho bábätiek, ktoré sú vďaka nemu obvykle ukolísané k 
spánku. Pozitívne pôsobí na väčšinu nepokojných detí, ktoré napr. trpia kolikou či refluxom, 
alebo na deti s problémami so spánkom. 

Detský hamak je možné používať pre deti do 15 kg. Vezmite prosím na vedomie, že hamak 
nesmú používať deti, ktoré môžu kľačať, sedieť alebo sa bez pomoci nadvihnúť.
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SK
APLIKÁCIA

Keď je detský hamak namontovaný, mali by ste vždy pred umiestnením svojho dieťaťa do ha-
maky skontrolovať, či funguje tak, ako má, až vtedy je pripravený na použitie. Dieťa položte na 
chrbát doprostred hamaky a vždy sa uistite, že jeho hlava neleží nižšie ako nohy. Dávajte pozor, 
aby hlava dieťaťa nebola príliš pritlačená k hrudníku. Je dôležité, aby boli dýchacie cesty voľné. 
Pod matrac môžete umiestniť zložený uterák od oblasti ramien dole, aby bola hlava dieťaťa 
mierne zaklonená dozadu. Dieťa leží v hojdacej sieti v miernom zakrivení do písmena C, ktoré 
podporuje prirodzený vývoj. Keď má vaše dieťa viac ako 3 mesiace, odporúčame použiť náš 
vystužený matrac, ktorý vytvorí v kolíske viac priestoru a poskytne hamaku pevnejší základ.
Upozorňujeme, že detský hamak je teplejší, ako bežná posteľ. 

Dbajte na to, aby vaše dieťa nebolo príliš teplo oblečené a pravidelne kontrolujte, či sa vaše 
dieťa v detskom hamaku príliš neprehrieva. Pokiaľ je použitá strieška/moskytiera, musí byť 
umiestnená tak, aby k vášmu dieťaťu mohol aj naďalej prúdiť čerstvý vzduch.

ČISTENIE A ÚDRŽBA

Detský hamak je možné prať na 30 °C. Vyvarujte sa 
príliš častému praniu, aby ste znížili jeho nežiaduce 
opotrebenie. Pred praním vyberte matrac a odstráňte 
karabínu a krížový kolík. Matrac je možné prať pri 
teplote max. 30 °C. 

Prebytočnú vodu vytlačte zrolovaním matraca do 
uteráka. Položte matrac do vodorovnej polohy tak, aby 
uschol. Nezabudnite matrac počas sušenia otočiť. 
Prípadne je možné matrac vložiť na 1 hodinu do mraz-
ničky. Odporúčame matrac vetrať dvakrát mesačne 
vonku za suchého počasia.

Pokyny na umývanie

Hamaka

Matrac

Bavlnený poťah

30˚ PP

30˚ PP

PP
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SK
MONTÁŽNY NÁVOD

	 Najprv namontujte požadované zavesenie (reťaz, držiak rámu, stojan, kolískový motor).

	 Namontujte priloženú pružinu do závesu pomocou jednej karabíny.

Potom otvorte látkový sáčok a pretiahnite ho cez pružinu tak, aby boli zakryté všetky 
kovové časti.	

Zaveste detský hamak na druhý koniec pružiny pomocou karabíny, ktorá je na hamaku.

Nasaďte krížový kolík do stredu hamaky a špagát, prišitý na bokoch detskej hojdacej siete, 
uviažte okolo oboch koncov krížového kolíka a okolo detskej hamaky. Upravte polohu 
krížového kolíka tak, aby bol vodorovne a detský hamak visel rovno.

	 Nakoniec umiestnite matrac na spodnú časť detského hamaku.
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VÝŠKA

Pred použitím detského hamaku je dôležité zaistiť, aby medzi ním a podlahou bol dostatočný 
priestor. To môžete vyskúšať nasledujúcim spôsobom:

SK

Namontujte detskú hojdaciu sieť tak, ako je uvedené v návode na montáž.

Umiestnite do detskej hojdacej siete predmet, ktorý zodpovedá hmotnosti vášho 
dieťaťa.

Teraz narovnajte šnúru tak, aby bola čo najdlhšia: sťahujte pružinu, kým sa 
bezpečnostný popruh nenatiahne na maximum. Keď je bezpečnostný popruh úplne 
natiahnutý, uistite sa, že medzi podlahou a detským hamakom je dostatočný priestor, 
aby sa detský hamak nedotýkala podlahy. Toto pravidelne kontrolujte.

1
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BEZPEČNOSTNÁ KONTROLA ✓
 
Skontrolujte nižšie uvedené body, aby ste sa uistili, že je detský hamak používaný sieť 
používaná správne.

Skontrolujte, či je záves správne namontovaný.

Uistite sa, že na detskom hamaku ani na priloženom príslušenstve nie sú žiadne známky 
poškodenia alebo závady. 

Krížový kolík musí byť správne namontovaný a pevne priviazaný k detskému hamaku.

Medzi detským hamakom a podlahou musí byť dostatočný priestor.

Uistite sa, že sú všetky karabíny správne zatvorené. 

Skontrolujte, či pod detským hamakom nie sú na podlahe žiadne predmety.

Uistite sa, že je hamak umiestnená v bezpečnom prostredí.

Uistite sa, že dieťa nemôže sedieť, kľačať alebo sa bez pomoci nadvihnúť. 

Uistite sa, že hmotnosť dieťaťa nepresahuje 15 kg. 

Skontrolujte, či má dieťa voľné dýchacie cesty (uistite sa, že má dieťa bradu nahor a od tela. 
Vaše dieťa by nikdy nemalo byť schúlené tak, aby mu brada tlačila na hrudník. To môže brániť 
dýchaniu). 

Uistite sa, že dieťa nie je v hamaku zabalené v prílišnej horúčave (Nie je príliš horúce alebo 
spotené na krku).

Zaistite, aby k dieťaťu mohol prúdiť čerstvý vzduch.
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CSOMAG TARTALMA
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FIGYELMEZTETÉS!
- Ne használja a baba függőágyat, amikor a baba már tud ülni, térdelni vagy felhúzni magát. 
- A babát hátán fekve kell az ágyba helyezni. Sose helyezze a babát oldalt vagy hason az 
ágyba. - A baba súlya nem haladhatja meg a 15 kg-ot a függőágyban való elhelyezéskor. 
- Ne használja a baba függőágyat, ha azon sérülésre vagy hiányzó részekre utaló jelek 
vannak. - Sose hagyja felügyelet nélkül a babát az ágyban. - Ügyeljen rá, hogy a babája 
ne legyen túl meleg a baba függőágyban. - Rendszeresen ellenőrizze a függőágy rugóját 
lehetséges kopás és rozsda szempontjából. - Kisebb gyerekek ne játszadozzanak a baba 
függőágy közelében felügyelet nélkül. - Tudomásul kell venni, hogy idővel a rugó fáradhat 
a fémnél. Az optimális teljesítmény érdekében javasoljuk, hogy az elemet cserélje ki újra, 
amikor újrahasznosítja a terméket, vagy ha használt terméket vásárol. - A fém a fémmel 
érintkezés esetén fémpor és fém szilánkok keletkezhetnek. Ezért gondoskodnia kell arról, 
hogy a rugó szövetzacskója fel van szerelve a szállított rugóra és a kis karabinerre.

Baba függőágy organikus pamutból, 

karabinerrel

Kereszttű

Rugó biztonsági pánttal és  

pamutzsákkal

Táska organikus pamutból

Matrac organikus pamut borítással
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GRATULÁLUNK, HOGY A MEMBANTU BABA BÖLCSŐT VÁLASZTOTTA

Olvassa el figyelmesen a használati útmutatót annak érdekében, hogy helyesen használja az 
eszközt. Fontos, hogy a baba függőágy helyesen legyen felszerelve!
A baba függőágy biztonságos alvási helyet biztosít a babának, mivel utánozza az anyaméhben 
eltöltött időt.

A mellékelt rugó lehetővé a függőágy minden irányú mozgásást. Ez a mozgás sok babánál 
nyugtató hatású, akik általában elalszanak e mozgás hatására.
Ez pozitív hatással van a legtöbb nyugtalan babára, akik például kólikával, refluxszal vagy 
általános alvásproblémákkal küzdenek.

A baba hintát legfeljebb 15 kg súlyú babák számára lehet használni. Kérjük, vegye figyelembe, 
hogy a baba hintát nem szabad olyan babáknak használni, akik képesek térdelni, ülni vagy 
felhúzódni magukat.
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HASZNÁLAT

Amikor a baba hinta felszerelésre kerül, mindig ellenőrizze, hogy megfelelően működik-e, 
mielőtt a babát a baba hintába helyezné. Ha minden úgy működik, ahogy tervezték, akkor a 
baba hinta készen áll a használatra, és a babát a baba hintába fektetheti.

Helyezze a babát hátára a baba hinta közepére, mindig ügyeljen arra, hogy a feje ne feküdjön 
lejjebb, mint a lábai.
Ügyeljen arra, hogy a baba feje ne legyen túl sokat nyomva a mellkasához. Fontos, hogy az 
légutak szabadok legyenek.
Helyezhet egy összehajtott törölközőt a matrac alá a válltól lefelé, hogy a baba feje kissé hátra-
felé legyen döntve.

A baba enyhén c-alakban fekszik a baba hintában, ami támogatja a természetes fejlődést.
Amikor a baba elmúlt 3 hónapos, javasoljuk, hogy használja merevítő matracunkat, amely több 
helyet teremt a bölcsőben és szilárdabb alapot biztosít a baba hintának.

Vegye figyelembe, hogy a baba hinta melegebb, mint egy átlagos ágy. Győződjön meg róla, 
hogy a babája ne legyen túl melegen felöltöztetve, és rendszeresen ellenőrizze, hogy a baba ne 
legyen túl meleg a baba hintában.

Amikor a szúnyoghálót használja, azt úgy kell elhelyezni, hogy a friss levegő továbbra is elérje 
a babát.

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS

A baba függőágy 30 °C-on mosható. Kerülje a túl 
gyakori mosást, a nem kívánt kopás és elhasználódás 
csökkentése érdekében. Mosás előtt távolítsa el a 
matracot, a karabinert és a kereszt tűt.

Törölje le a felesleges vizet, csavarja ki a  matracot egy 
törölközőbe, majd terítse ki vízszintesen egy szárítóra. 
Ne felejtse el megfordítani a matracot a szárítás során.
Alternatív megoldásként a matracot 1 órára helyezheti 
a fagyasztóba. Javasoljuk, hogy szellőztesse ki a mat-
racot kéthavonta 2 alkalommal száraz időben, kint.

Mosási javaslatok

Baba függőágy

Matrac

Pamut takaró

30˚ PP

30˚ PP

PP
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HU
ÖSSZESZERELÉSI ÚTMUTATÓ

Először rögzítse a kívánt felfüggesztést (lánc, keretcsatlakozó, állvány, bölcsőmotor).

Rögzítse a mellékelt rugót a felfüggesztésbe egy karabiner segítségével.

Ezután nyissa ki a szövetzacskót, és húzza át a rugón, hogy az összes fémrész fedve legyen.

Akassza fel a baba hintát a rugó másik végére a baba hintán lévő karabinerrel.

Helyezze be a kereszt tűt a baba hinta közepébe, és kösse fel a húrt, amelyet a baba hinta 
oldalához varrtak, mindkét végét körbe a kereszt tű körül és a baba hinta köré.
Állítsa be a kereszt tű pozícióját úgy, hogy vízszintes legyen, és a baba hinta egyenesen 
lógjon.

Végül helyezze el a matracot a baba hinta aljára.

 1

2

 3

 4

5

6
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3

4

5
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MAGASSÁG

Mielőtt használná az eszközt, fontos biztosítani, hogy elegendő hely legyen a baba függőágy és 
a padló között. Ezt a következő módon tesztelheti:

HU

Szerelje fel a baba függőágyat, a szerelési útmutató alapján.

Helyezzen egy tárgyat a függőágyba, amely megfelel a babája súlyának.

Most húzza ki az oldalzsinórt, amennyire csak lehetséges, lefelé húzva a rugót, amíg 
a biztonsági pánt teljesen ki nem nyúlik. Amikor a biztonsági pánt teljesen kihúzódik, 
győződjön meg arról, hogy elegendő hely van-e a padló és a baba függőágy között, 
úgy hogy az ne érjen a padlóhoz. Ezt rendszeresen ellenőrizze.

1

2

3

BIZTONSÁGI ÚTMUTATÓ ✓
 
Vizsgálja át az alábbi pontokat annak érdekében, hogy biztosítsa az eszköz helyes használatát.

Ellenőrizze, hogy a felfüggesztés helyesen van-e felszerelve.

Győződjön meg arról, hogy nincsenek sérülések vagy hibajelek a baba függőágyon vagy a 
kiegészítő tartozékokon.

A kereszt tűt helyesen kell felszerelni, és szorosan hozzákötni a baba függőágyhoz.

A baba függőágy és a padló között elegendő helynek kell lennie.

Győződjön meg arról, hogy az összes karabiner megfelelően záródik-e.

Ellenőrizze, hogy a függőágy alatt nincsenek tárgyak a padlón.

Biztosítsa, hogy a baba függőágy biztonságos környezetben legyen elhelyezve.

Győződjön meg arról, hogy a babája nem tud ülni, térdelni vagy felhúzni magát az ágyban.

Győződjön meg róla, hogy a baba súlya nem haladja meg a 15 kg-ot.

Ellenőrizze, hogy a babának szabadak a légutai (biztosítsa, hogy a babája állát felfelé és távol 
tartsa a testétől. A babának soha nem szabad úgy összehúzódnia, hogy az állát a mellkasára 
nyomja. Ez légzési nehézségeket okozhat).

Győződjön meg róla, hogy a baba nem túl melegen van betakarva a függőágyban (ne legyen 
túl forró vagy izzadt a nyakán).

Gondoskodjon arról, hogy friss levegő juthasson el a babához.
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LISTA DE MATERIALE

 1

 2

 3

 4

RO

 5

ATENȚIE
Nu utilizați hamacul pentru bebeluș când copilul dumneavoastră poate sta, poate îngenun-
chea sau se poate ridica  • Bebelușul trebuie să stea culcat și să doarmă pe spate în timp 
ce este utilizat hamacul. Nu așezați niciodată în hamac copilul pe o parte sau pe burtă. • 
Greutatea bebelușului nu trebuie să depșească 15 kg atunci când este asezat în hamac. • Nu 
utilizați hamacul pentru copii dacă există semne de deteriorare sau piese lipsă  • Nu lăsați 
niciodată copilul nesupravegheat atunci când utilizați hamacul pentru copii  • Aveți în vedere 
ca bebelușul să nu se încălzească prea mult în hamac. • Verificați în mod regulat arcul ha-
macului pentru bebeluși pentru o posibilă uzură și rugină • Copiii mai mici nu ar trebui să se 
joace lângă hamacul pentru copii fără supraveghere • Aveți în vedere faptul că arcul se poate 
uza în timp.Pentru a asigura o performanță optimă, vă recomandăm să înlocuiți arcul cu unul 
nou atunci când reciclați articolul sau când cumpărați un produs uzat  • Frecarea metalului 
de metal poate degaja praf metalic și așchii de metal. Prin urmare, trebuie să vă asigurați că 
sacul pentru arc din material este montat peste arcul furnizat și carabina mică.

Hamac pentru bebeluși din bumbac 

organic și carabină

Știft în cruce

Arc cu curea de siguranta si sac din 

bumbac

Geanta din bumbac organic

Saltea si husa din bumbac organic

 1

 2

 3

4

 5

FELICITĂRI PENTRU  ACHIZIȚIA HAMACULUI PENTRU BEBELUȘI

Citiți cu atenție instrucțiunile de utilizare pentru a asigura o utilizare corectă. Este important ca hamacul 
pentru bebeluși să fie instalat corect!
Hamacul oferă bebelușului un loc sigur pentru a dormi, deoarece imită timpul petrecut în pântecele 
mamei.

Arcul inclus permite hamacului să se miște în sus și în jos. Mișcarea are un efect calmant asupra 
multor bebeluși, care sunt de obicei adormiți de această mișcare. Are un efect pozitiv asupra majorității 
bebelușilor agitați care, de ex. suferiți de colici, reflux sau bebeluși cu probleme generale de somn.

Hamacul pentru bebeluși poate fi folosit pentru bebelușii cu greutatea de până la 15 kg. Vă rugăm să 
rețineți că acest produs nu trebuie folosit de copiii care pot îngenunchea, stau sau se pot ridica.
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RO
UTILIZARE

Când hamacul pentru bebeluși a fost montat, este necesar să verificați întotdeauna dacă 
funcționează așa cum este prevăzut înainte de a pune copilul în hamacul pentru copii. Dacă 
totul funcționează în conformitate, hamacul pentru copii este gata pentru a fi utilizat și vă 
puteți așeza copilul în hamac. Așezați copilul pe spate, în centrul hamacului și să vă asigurați 
întotdeauna ca bebelușul să aibă capul poziționat mai sus decât picioarele.
Aveți grijă ca bebelușul să nu aibă capul apăsat prea mult pe piept. Este important ca be-
belușul să aibă căile respiratorii libere.
Puteți poziționa sub saltea un prosop împăturit, din zona umerilor în jos, astfel încât capul 
bebelușului să fie înclinat ușor înapoi.

Bebelușul stă întins în hamac într-o curbă ușoară sub forma literei C, care susține dezvoltarea 
naturală.
Când bebelușul are +3 luni, vă recomandăm să utilizați salteaua noastră de rigidizare, care 
creează mai mult spațiu în leagăn și oferă hamacului pentru bebeluș o bază mai fermă.

Vă rugăm să rețineți că în hamacul pentru bebeluși este mai cald decât într-un pat obișnuit. 
Asigurați-vă că bebelușul nu este îmbrăcat prea gros și verificați în mod regulat ca bebelușului 
să nu îi fie prea cald.

Când se folosește baldachinul / plasa de țânțari, acesta trebuie poziționat astfel încât aerul 
proaspăt să poată pătrunde în continuare și să ajungă la bebeluș.

CURĂȚARE ȘI MENTENANȚĂ

Hamacul pentru bebeluși poate fi spălat la 30 °C. Evi-
tați săl spălați prea des pentru a reduce uzura nedorită. 
Scoateți salteaua, carabina și știftul în cruce înainte de 
spălare.

Salteaua se poate spala la max. 30 °C. Stoarceți 
excesul de apă rulând salteaua într-un prosop. Așezați 
salteaua orizontal să se usuce. Nu uitați să întoarceți 
salteaua în timpul uscării.
Alternativ, salteaua poate fi pusă la congelator timp de 
1 oră. Vă recomandăm să aerisiți salteaua de 2 ori pe 
lună , afară, pe vreme uscată

Recomandări pentru spălare

Hamac

Saltea

Husa din bumbac

30˚ PP

30˚ PP

PP
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RO
INSTRUCȚIUNI DE ASAMBLARE

Montați mai întâi suspensia dorită (lanț, suport cadru, suport, motor pentru legănare).

Montați arcul inclus în suspensie folosind o carabină.

Apoi deschideți sacul din material și trageți-l peste arc, astfel încât toate părțile metalice să 
fie acoperite.

Agățați hamacul pentru bebeluși la celălalt capăt al arcului folosind carabina care se află 
pe hamac.

Puneți știftul în cruce în centrul hamacului pentru bebeluși și legați sfoara, așa cum este 
cusută de părțile laterale ale hamacului pentru copii, în jurul fiecărui capăt al știftului în cruce 
și în jurul hamacului pentru copii.Reglați poziția știftului în cruce, astfel încât să fie orizontal și 
hamacul pentru copii să atârne drept.

În cele din urmă, așezați salteaua în partea de jos 
a hamacului pentru copii.

 1

2

 3

 4

5

6

21

3

4

5

6
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ÎNÂLȚIME

Înainte de a utiliza hamacul, este important să vă asigurați că există suficient spațiu între 
hamac și podea. Puteți testa acest lucru în felul următor:

RO

Montați hamacul așa cum este indicat în asamblare.

Puneți un obiect în hamac care este echivalent cu greutatea bebelușului dvs

Acum îndreptați sfoara cât mai mult posibil trăgând în jos arcul până când cureaua 
de siguranță este complet extinsă.Când cureaua de siguranță este complet extinsă, 
asigurați-vă că există suficient spațiu între podea și hamac, astfel încât hamacul să 
nu atingă podeaua. Verificați acest lucru în mod regulat.

1

2

3

MĂSURI DE SIGURANȚA ✓
 
Examinați punctele de mai jos pentru a vă asigura că hamacul pentru copii este utilizat corect.

Verificați dacă suspensia este montată corect.

Asigurați-vă că nu există semne de deteriorare sau defecte la hamacul pentru copii sau la 
accesoriile însoțitoare.

Știftul în cruce trebuie montat corect și legat ferm de hamacul pentru copii.

Trebuie să existe suficient spațiu între hamac și podea.

Asigurați-vă că toate carabinele sunt închise corect.

Verificați dacă nu există elemente pe podea sub hamacul pentru copii.

Asigurați-vă că hamacul pentru copii este amplasat într-un mediu sigur

Asigurați-vă că bebelușul dvs. nu poate să stea, să îngenuncheze sau să se ridice.

Asigurați-vă că greutatea bebelușului nu depășește 15 kg.

Verificați dacă bebelușul are căile respiratorii libere (asigurați-vă că bărbia copilului este sus și 
departe de corp.Poziția copilului nu trebuie niciodată să fie ondulată astfel încât bărbia să fie 
forțată pe piept. Acest lucru poate restricționa respirația).

Asigurați-vă că bebelușul nu este învelit prea gros în hamacul pentru bebeluș (sa nu îi fie prea 
cald sau sa fie transpirat).

Asigurați-vă că aerul proaspăt poate ajunge la copilul dvs.
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СПИСЪК НА ЧАСТИ

 1

 2

 3

 4

BG

 5

ВНИМАНИЕ!
Не използвайте бебешкия хамак, когато бебето ви може да седи, коленичи или да се 
издърпа • Вашето бебе трябва да лежи и спи по гръб, докато използва бебешкия хамак. 
Никога не поставяйте бебето си настрани или по корем в бебешкия хамак
• Теглото на бебето не трябва да надвишава 15 кг, когато е поставено в бебешкия хамак 
• Не използвайте бебешкия хамак, ако има признаци на повреда или липсващи части 
• Никога не оставяйте бебето си извън полезрението, когато използвате бебешкия 
хамак • Имайте предивд, че в възможно да му стане много топло на бебето в бебшкия 
хамак • Проверявайте редовно пружината на бебешкия хамак за евентуално износване 
и ръжда • По-малките деца не трябва да играят близо до бебешкия хамак без надзор • 
Имайте предвид, че пружината може да се износи с времето.За да осигурите оптимална 
производителност, препоръчваме да смените пружината с нова, когато рециклирате 
артикула или когато купувате използван продукт • Триенето на метал в метал може 
да отдели метален прах и метални трески. Следователно трябва да се уверите, че 
платнената торба на пружината е монтирана върху пружината и малкия карабинер.

Бебешки хамак от органичен памук 

и карабинер

Кръстата напречна греда

Пружина с предпазна лента и 

памучна торбичка

Торбичка от органичен памук.

Матрак с калъф от органичен памук

 1

 2

 3

4

 5

ПОЗДРАВЛЕНИЯ ЗА ВАШАТА ПОКУПКА НА БЕБЕШКИ ХАМАК

Прочетете внимателно инструкциите за употреба, за да сте сигурни в правилната ескплоатация 
за продукта. Важно е бебешкият хамак да е Инсталиран правилно!

Бебешкият хамак осигурява на вашето бебе безопасно място за сън, тъй като имитира времето, 
прекарано в утробата на майката.
 Включената пружина позволява на бебешкия хамак да се накланя нагоре и надолу. 
Движението има успокояващ ефект върху много бебета, които обикновено се приспиват от 
това движение. Влияе положително на повечето неспокойни бебета, които например страдат от 
колики, рефлукс или бебета с общи проблеми със съня.

Бебешкият хамак може да се използва за бебета с тегло до 15 кг. Моля, имайте предвид, че 
бебешкият хамак не трябва да се използва от бебета, които могат да коленичат, да седят или да 
се изправят.
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BG
ПРИЛОЖЕНИЕ

Когато бебешкият хамак е монтиран, винаги трябва да проверявате дали работи по 
предназначение, преди да поставите вашето бебе в бебешкия хамак. Ако всичко работи 
по предназначение, бебешкият хамак е готов за употреба и можете да поставите бебето.

Поставете бебето си по гръб в центъра на бебешкия хамак, винаги се уверявайте, че 
главата му не лежи по-ниско от краката. Имайте предвид, че главата на вашето бебе не 
е притисната твърде много към гърдите. Важно е дихателните пътища да са свободни.
 Можете да поставите сгъната хавлиена кърпа под матрака от областта на раменете 
надолу, така че главата на вашето бебе да е леко наклонена назад.

Бебето лежи в бебешкия хамак в лека c-образна извивка, което подпомага естественото 
развитие. Когато вашето бебе е на +3 месеца, ви препоръчваме да използвате нашия 
твърд матрак, който създава повече пространство в люлката и дава на бебешкия хамак 
по-твърда основа.

Моля, имайте предвид, че бебешкият хамак е по-топъл от обикновеното легло. Уверете 
се, че бебето ви не е облечено прекалено топло и проверявайте редовно дали на бебето 
не му става твърде горещо в бебешкия хамак.

Когато се използва сенникът/мрежата против комари, той трябва да бъде разположен 
така, че свежият въздух да може да продължи да достига до вашето бебе.

ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА

Бебешкият хамак може да се пере на 30 °C. 
Избягвайте да миете бебешкия хамак твърде 
често, за да намалите нежеланото износване. 
Свалете матрака и отстранете карабинера и 
напречния щифт преди пране.

Матракът може да се пере на макс. 30 °C. Изцедете 
излишната вода, като навиете матрака в кърпа. 
Поставете матрака хоризонтално, за да изсъхне. 
Не забравяйте да обърнете матрака по време 
на сушене.Като алтернатива матракът може да 
се постави във фризера за 1 час. Препоръчваме 
проветряване на матрака 2 пъти месечно навън 
при сухо време.

Инструкции за пране

Хамак

Матрак

Памучно покритие

30˚ PP

30˚ PP

PP
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BG
ИНСТРУКЦИИ ЗА СГЛОБЯВАНЕ

Първо монтирайте желаното окачване (верига, конзола на рамката, стойка, двигател 
на люлката).

Монтирайте включената пружина в окачването с помощта на един карабинер.

След това отворете платнената торбичка и я издърпайте върху пружината, така че 
всички метални части да бъдат покрити.

Закачете бебешкия хамак в другия край на пружината с помощта на карабинера, който 
е на бебешкия хамак.

Поставете напречната греда в центъра на бебешкия хамак и завържете връвта, както е 
пришита към страните на бебешкия хамак, около всеки край на напречната греда  
и около бебешкия хамак.
Регулирайте позицията на напречната греда така, че да е хоризонтален и бебешкият 
хамак да виси прав.

Накрая поставете матрака на дъното 
на бебешкия хамак.

 1
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ВИСОЧИНА

Преди да използвате вашия бебешки хамак, важно е да се уверите, че има достатъчно 
пространство между бебешкия хамак и пода. Можете да тествате това по следния начин:

BG

Монтирайте вашия бебешки хамак, както е указано в комплекта.

Поставете предмет в бебешкия хамак, който е еквивалентен на теглото на вашето бебе.

Сега изправете връвта възможно най-дълго, като издърпате надолу пружината, 
докато предпазната лента се разтегне напълно.Когато предпазната лента е напълно 
разтегната, уверете се, че има достатъчно място между пода и бебешкия хамак, така че 
бебешкият хамак да не докосва пода. Проверявайте това редовно.

1

2

3

ПРОВЕРКА ЗА БЕЗОПАСНОСТ✓
 
Прегледайте точките по-долу, за да се уверите, че бебешкият хамак се използва правилно.

Проверете дали окачването е монтирано правилно.

Уверете се, че няма признаци на повреда или дефекти по бебешкия хамак или 
придружаващите аксесоари.

напречната греда трябва да бъде монтиран правилно и завързан здраво за 
бебешкия хамак.

Трябва да има достатъчно пространство между бебешкия хамак и пода.

Уверете се, че всички карабинери са затворени правилно.

Проверете дали няма елементи на пода под бебешкия хамак.

Уверете се, че бебешкият хамак се намира в безопасна среда.

Уверете се, че вашето бебе не може да седи, коленичи или да се издърпа.

Уверете се, че теглото на бебето не надвишава 15 кг.
Проверете дали бебето ви има свободни дихателни пътища (уверете се, че 
брадичката му е вдигната и далеч от тялото му.

Вашето бебе никога не трябва да се свива така, че брадичката му да е притисната 
към гърдите. Това може да ограничи дишането).

Уверете се, че бебето не е увито твърде горещо в бебешкия хамак (не е прекалено 
горещо или изпотено по врата).

Уверете се, че чистият въздух може да достигне до вашето бебе.
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ΛΙΣΤΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΩΝ
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Μη χρησιμοποιείτε την αιώρα μωρού εάν το μωρό σας μπορεί να καθίσει, να γονατίσει ή να 
σηκωθεί από μόνο του • Το μωρό σας πρέπει να ξαπλώνει και να κοιμάται ανάσκελα ενώ 
χρησιμοποιεί την αιώρα. Ποτέ μην τοποθετείτε το μωρό σας στο πλάι ή στο στομάχι του 
στην αιώρα του μωρού • Το βάρος του μωρού δεν πρέπει να υπερβαίνει τα 15 κιλά όταν 
τοποθετείται στην βρεφική αιώρα • Μην χρησιμοποιείτε την αιώρα του μωρού εάν υπάρχουν 
σημάδια ζημιάς ή λείπουν εξαρτήματα • Μην αφήνετε ποτέ το μωρό σας μακριά από το οπτικό 
σας πεδίο όταν χρησιμοποιείτε την αιώρα μωρού • Να ξέρετε ότι το μωρό σας δεν ζεσταίνεται 
πολύ στην αιώρα • Ελέγχετε τακτικά το ελατήριο της βρεφικής αιώρας για πιθανή φθορά και 
σκουριά • Τα μικρότερα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν κοντά στην αιώρα χωρίς επίβλεψη • 
Λάβετε υπόψη ότι το ελατήριο μπορεί να παλιώσει και να φθαρεί με την πάροδο του χρόνου. 
Για να διασφαλίσετε τη βέλτιστη απόδοση, συνιστούμε την αντικατάσταση του ελατηρίου 
με ένα νέο όταν ανακυκλώσετε το αντικείμενο ή όταν αγοράσετε ένα μεταχειρισμένο 
προϊόν • Μέταλλο επάνω σε μέταλλο μπορεί να εκπέμπει μεταλλική σκόνη και μεταλλικά 
θραύσματα. Επομένως, πρέπει να βεβαιωθείτε ότι η υφασμάτινη τσάντα του ελατηρίου είναι 
τοποθετημένη πάνω από το παρεχόμενο ελατήριο και το μικρό καραμπίνερ.

Βρεφική αιώρα από οργανικό βαμβάκι και 

καραμπίνερ

Πείρος σταυρού

Ελατήριο με λουράκι ασφαλείας και 

βαμβακερή θήκη

Τσάντα μεταφοράς από οργανικό βαμβάκι

Στρώμα με κάλυμμα από οργανικό βαμβάκι
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ΣΥΓΧΑΡΗΤΗΡΙΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΓΟΡΑ ΣΑΣ ΤΗΣ ΒΡΕΦΙΚΗΣ ΑΙΩΡΑΣ

Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες χρήσης για να διασφαλίσετε τη σωστή χρήση. Είναι σημαντικό η 
αιώρα να έχει εγκατασταθεί σωστά!

Η βρεφική αιώρα δίνει στο μωρό σας ένα ασφαλές μέρος για ύπνο, καθώς μιμείται τον χρόνο που 
περνά μέσα στη μήτρα της μητέρας.
  Το ελατήριο που περιλαμβάνεται επιτρέπει στην παιδική αιώρα να κινείται με κίνηση προς 
τα πάνω και προς τα κάτω. Η κίνηση έχει ηρεμιστική επίδραση σε πολλά μωρά, που συνήθως 
κοιμούνται από αυτή την κίνηση.
  Επιδρά θετικά στα περισσότερα ανήσυχα μωρά που π.χ. πάσχουν από κολικούς, παλινδρόμηση ή 
μωρά με διαταραχές ύπνου.

Η βρεφική αιώρα μπορεί να χρησιμοποιηθεί για μωρά με βάρος έως 15 κιλά. Λάβετε υπόψη ότι η 
βρεφική αιώρα δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από μωρά που μπορούν να γονατίσουν, να καθίσουν ή 
να σηκωθούν από μόνα τους.
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ΕΦΑΡΜΟΓΗ

Όταν τοποθετηθεί η βρεφική αιώρα, θα πρέπει πάντα να ελέγχετε ότι λειτουργεί όπως 
προβλέπεται πριν τοποθετήσετε το μωρό σας στην αιώρα. Εάν όλα λειτουργούν όπως 
προβλέπεται, η αιώρα είναι έτοιμη για χρήση και μπορείτε να ξαπλώσετε το μωρό σας.

Τοποθετήστε το μωρό σας ανάσκελα στο κέντρο της αιώρας, βεβαιωθείτε πάντα ότι το 
κεφάλι του/της δεν είναι ξαπλωμένο πιο κάτω από τα πόδια. Σιγουρευτείτε ότι το κεφάλι 
του μωρού σας δεν πιέζεται πολύ στο στήθος. Είναι σημαντικό οι αεραγωγοί να είναι 
ελεύθεροι.Μπορείτε να τοποθετήσετε μια διπλωμένη πετσέτα κάτω από το στρώμα, στην 
την περιοχή των ώμων και κάτω, έτσι ώστε το κεφάλι του μωρού σας να γέρνει ελαφρώς 
προς τα πίσω.

Το μωρό ξαπλώνει στην αιώρα σε μια ελαφριά καμπύλη ”c”, η οποία υποστηρίζει τη φυσική 
ανάπτυξη. Όταν το μωρό σας είναι +3 μηνών, σας συνιστούμε να χρησιμοποιήσετε το 
ενισχυτικό μας στρώμα, το οποίο δημιουργεί περισσότερο χώρο στην κούνια και δίνει στην 
αιώρα του μωρού μια πιο σταθερή βάση.

Σημειώστε ότι η βρεφική αιώρα είναι πιο ζεστή από ένα συνηθισμένο κρεβάτι. Βεβαιωθείτε 
ότι το μωρό σας δεν είναι ντυμένο πολύ ζεστά και ελέγχετε τακτικά ότι το μωρό σας δεν 
ζεσταίνεται πολύ επάνω στην αιώρα.

Όταν χρησιμοποιείται η κουνουπιέρα, πρέπει να τοποθετείται έτσι ώστε να μπορεί να 
συνεχίσει να έρχεται στο μωρό σας φρέσκος αέρας.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ

Η βρεφική αιώρα μπορεί να πλυθεί στους 30 °C. 
Αποφύγετε να την πλένετε πολύ συχνά για να 
μειώσετε την ανεπιθύμητη φθορά. Αφαιρέστε το 
στρώμα καθώς και το καραμπίνερ και τον σταυρωτή 
πείρο πριν το πλύσιμο.

Το στρώμα μπορεί να πλυθεί στους 30 °C το πολύ. 
Στύψτε το υπερβολικό νερό τυλίγοντας το στρώμα 
σε μια πετσέτα. Τοποθετήστε το στρώμα οριζόντια 
για να στεγνώσει. Θυμηθείτε να γυρίσετε το στρώμα 
κατά το στέγνωμα.
Εναλλακτικά, το στρώμα μπορεί να τοποθετηθεί 
στην κατάψυξη για 1 ώρα. Συνιστούμε να αερίζετε 
το στρώμα 2 φορές το μήνα σε εξωτερικό χώρο και 
ξηρό καιρό.

Οδηγίες πλυσίματος

Αιώρα

Στρώμα

Βαμβακερό κάλυμμα

30˚ PP

30˚ PP

PP
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ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ

Τοποθετήστε πρώτα την επιθυμητή ανάρτηση (αλυσίδα, βραχίονας πλαισίου, βάση, 
κινητήρας βάσης).

Τοποθετήστε το συμπεριλαμβανόμενο ελατήριο στην ανάρτηση χρησιμοποιώντας ένα 
καραμπίνερ.

Στη συνέχεια, ανοίξτε την υφασμάτινη τσάντα και τραβήξτε την πάνω από το ελατήριο 
έτσι ώστε να καλυφθούν όλα τα μεταλλικά μέρη.

Κρεμάστε την αιώρα μωρού στο άλλο άκρο του ελατηρίου χρησιμοποιώντας το 
καραμπίνερ που βρίσκεται στην αιώρα του μωρού.

Τοποθετήστε το σταυρωτό πείρο στο κέντρο της αιώρας του μωρού και δέστε το κορδόνι, 
όπως είναι ραμμένο στα πλαϊνά της αιώρας, γύρω από κάθε άκρο του σταυρωτού πείρου 
και γύρω από τη βρεφική αιώρα.Ρυθμίστε τη θέση του σταυρωτού πείρου έτσι ώστε να 
είναι οριζόντια και η βρεφική αιώρα να κρέμεται ίσια.

Τέλος, τοποθετήστε το στρώμα στο κάτω μέρος 
της αιώρας του μωρού.
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ΥΨΟΣ

Πριν χρησιμοποιήσετε την αιώρα του μωρού σας, είναι σημαντικό να βεβαιωθείτε ότι υπάρχει 
επαρκής χώρος μεταξύ της βρεφικής αιώρας και του δαπέδου. Μπορείτε να το δοκιμάσετε με τον 
ακόλουθο τρόπο:

GR

Τοποθετήστε την αιώρα του μωρού σας όπως υποδεικνύεται στη συναρμολόγηση.

Τοποθετήστε ένα αντικείμενο στην αιώρα του μωρού που ισοδυναμεί με το βάρος του 
μωρού σας.

Τώρα ισιώστε το κορδόνι όσο το δυνατόν περισσότερο τραβώντας προς τα κάτω το 
ελατήριο μέχρι να τεντωθεί πλήρως ο ιμάντας ασφαλείας. Όταν ο ιμάντας ασφαλείας είναι 
πλήρως τεντωμένος, βεβαιωθείτε ότι υπάρχει αρκετός χώρος μεταξύ του δαπέδου και 
της αιώρας, έτσι ώστε η βρεφική αιώρα να μην αγγίζει το πάτωμα. Ελέγχετε το τακτικά.

1

2

3

ΕΛΕΓΧΟΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ✓
 
Διαβάστε τα παρακάτω σημεία για να βεβαιωθείτε ότι η βρεφική αιώρα χρησιμοποιείται σωστά.

Ελέγξτε ότι η ανάρτηση έχει τοποθετηθεί σωστά.

Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν σημάδια ζημιάς ή ελαττωμάτων στην βρεφική αιώρα ή 
στα συνοδευτικά αξεσουάρ.

Ο σταυρωτός πείρος πρέπει να τοποθετηθεί σωστά και να δεθεί σταθερά στην αιώρα του 
μωρού.

Πρέπει να υπάρχει επαρκής χώρος μεταξύ της αιώρας του μωρού και του δαπέδου.

Βεβαιωθείτε ότι όλα τα καραμπίνερ έχουν κλείσει σωστά.

Ελέγξτε ότι δεν υπάρχουν κομμάτια στο πάτωμα κάτω από την αιώρα του μωρού.

Βεβαιωθείτε ότι η βρεφική αιώρα βρίσκεται σε ασφαλές περιβάλλον

Βεβαιωθείτε ότι το μωρό σας δεν μπορεί να καθίσει, να γονατίσει ή να σηκωθεί μόνο του.
Φροντίστε το βάρος του μωρού να μην ξεπερνά τα 15 κιλά.

Ελέγξτε ότι το μωρό σας έχει ελεύθερο τον αεραγωγό του (βεβαιωθείτε ότι το πηγούνι 
του μωρού σας είναι ψηλά και μακριά από το σώμα του.

Το μωρό σας δεν πρέπει ποτέ να είναι κουλουριασμένο, έτσι ώστε το πηγούνι του να 
πιέζεται στο στήθος του. Αυτό μπορεί να περιορίσει την αναπνοή).

Βεβαιωθείτε ότι το μωρό δεν είναι τυλιγμένο πολύ ζεστά στην αιώρα (Όχι πολύ ζεστό ή 
ιδρωμένο στο λαιμό).

Βεβαιωθείτε ότι μπορεί να περνάει καθαρός αέρας στο μωρό σας.
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